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JIMHI'BOKPAEBEJOEHME B CICTEME
VMHOA3DBIYHOTI'O ITPEITOJABAHNA B BY3E

E.A. Oznesa

PaccmaTtpriBaeTca ponb NMHrBOKpaeBefeHNA B GOPMMPOBAHMN BCECTOPOHHE Pa3BUTOW A3bIKOBOWM JINYHOCTU
CTyAeHTa-marncTpaHTa. MNpefcraBneHa MHHOBALMOHHAA aBTOPCKasA KoHuenuua GopMMpoBaHnNA CpaBHUTENbHO-
COMOCTaBUTESbHbIX JINHIBOKPaeBeAYeCKNX MOAeNel Kak KOMMOHEHTOB YCNeLHOW NHOA3bIYHON KOMMYHMKaTUB-
HoOW cTpaTernu.
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The article devoted to the lingual regional studies’ role in the forming of developed linguistic personality
of undergraduate student. The innovative author's concept of comparative linguistic-territorial models® forming

as components of successful foreign communicative strategy is presented.
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CoBpeMeHHas METOAOJIOTHS TTPETIOJaBAHNS HHO-
CTpaHHbIX SI3BIKOB B By3e 001agaeT o0mupHoi 0a3oii
METOZ0B U NPHUEMOB, TEM HE MEHee, M3MEHSIOUINI-
cs1 MUp TpeOyeT BBIPAaOOTKH HOBBIX MHHOBAIIMOHHBIX
MOIXO/IOB K ()OPMHUPOBAHHIO BCECTOPOHHE PA3BUTOM
SI3BIYHOM JIMYHOCTH BBIITYCKHUKA, B YAaCTHOCTH BBI-
ITyCKHMKA, KOTOPBIH BCKOPE CTAHET I1e/1aroroM — Ipe-
NojiaBaTesieM WHOCTPAHHOIO s3blKa. Tak, MO MHe-
Huto H.FO. I'yceBckoii, “3HaHne T€OpUH U MPAKTUKU
IperoiaBaHusl MHOCTPAHHOTO $3bIKa B Pa3HbIX CO-
UATbHO-DKOHOMHYECKUX YCIOBHSX TO3BOJISIET TIpe-
MO/IaBaTeII0 BUIETh METOAWYECKYIO MBICIb B IIH-
poKoii 00pa30BaTENbHON NeEpCIeKTHBE, CBOOOIHEE
OpUEHTUPOBATHCSI B BBIOOPE TPHUEMOB OOYUCHHS,
CO3HATEJIFHO U TBOPYECKH NPUMEHSATh MX B CBOCH
pabore [1].

CucremMa BY30BCKOM ITOJTOTOBKH IpENojaBa-
TEJsT MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa ITOCTOSIHHO 3BOJIOINO-
HUpPYET MapajuieIbHO C M3MEHEHHEM METOI0JIOTH-
YEeCKUX ITOJXONOB K MPEINONaBAHUIO WHOCTPAHHOTO
s3pika B mkone. Tak, A.C. BymHuk momguepkuBaer,
yto “B 90-¢ rr. XX B. MPOM30LLIO OCO3HAHUE He-
00XOIMMOCTH aKTyaJIM3ali JIMYHOCTH YYalerocs
Ha OCHOBE TO3HAHMS MM YYXOH JJIsl HETO JeHCTBU-
TEIBHOCTH W BOCHPHUSTHS WHOW KynbTyphl. IlosBh-
JIMCh U TIONTyYHJIHM JalbHeHIee pa3BUTHE pa3IndHbIC
KyJIbTypOOPHEHTHPOBAHHBIE TOAXOAbl B OOyYEHUH

WHOCTPAHHBIM  SI3BIKaM: JIMHTBOCTPAHOBEIIECCKUH
(E.M. Bepemarun, B.I. KocTtomapoB), THHTBOKY/Tb-
typosorudeckuii (B.B. Bopooses, M.A. CyBoposa),
counokynsrypHblii (B.B. Cadonosa, I1.B. CeicoeB)
uap.” [2].

Opnako, B HacTosiiee BpeMsi Bce Oojee cTa-
HOBHUTCS OYEBHIHOH HEOOXOAMMOCTH  Pa3BUTHSA
HE TOJNBKO JMHTBOCTPAHOBETYECKOTO [3], JTHHTBO-
KyJIBTYpPOJIOTHYECKOT0, COLIMOKYABTYPHOTO ITOJX0I0B
K 00y4YeHHIO HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HO M JIMHI'BOKpae-
Bequeckoro [4]. KpaeBeneHue naBHO M yCIELIHO
BKITIOUYEHO B OPOWTY IPEToJIaBaHHsI POIHOTO SI3bIKa,
HCTOPUHU POAHOTO Kpasi, PErHOHOBE/ICHUE U T. M. [5—
8]. Ilo muenwuro C.I. lllennaeBoii, “ TMHTBOKpaeBee-
HHE — 3TO MCCIIEA0BaHNE UCTOPUU Kpasi U KyJBTYpBI
Kpasi Ha OCHOBE JIMHIBHCTHYECKUX (pakToB” [9].

B HamieM TNOHMMaHWM JMHTBOKpAacBellCHHE —
9TO, B IIUPOKOM CMBICJIE CJIOBa, HAy4YHOE HalpaBiie-
HUE, HHTEPIPETUPYIOIIEe 0COOEHHOCTH HHOS3BITHON
BepOaIM3aluy TPAAUIMN, HCTOPUH U KYJIBTYPBI, OCO-
OEHHOCTEH MPHUPOIBI U HACETICHMUS JII0OOOU OT/IEIbHOM
YacTH CTpaHbl, PErHOHA, a BY3KOM CMBICIIE CJIOBa
JIMHTBOKpAeBeIeHHEe — JTO JWCIUILIMHA Y4eOHOTO
IUIaHa, B paMKax KOTOPOH pealiu3yeTcsl MPOIece U3y-
YEHHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C LENbI0 (POPMHUPOBAHUS
MHOSI3BIYHBIX JTMHTBOKPACBETYECKHX KOMMYHHKATHB-
HBIX KOMIIETEHIIUI U cTpateruil. Beemenue auHTBO-
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KpaeBeleHUs B MPOLecC MOArOTOBKU OyayLIero mpe-
MOJIaBaTelisi WHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBISIETCS OJHUM
n3 APQEKTUBHBIX, MO HANIEMy MHEHHUIO, YCIOBHUI
(opMHUpOBaHHS BCECTOPOHHE PA3BUTOH JIMYHOCTH
resarora, TOTOBOTO OKa3bIBATH KOMIIETEHTHYIO MO-
MOIIb Y4YEHHKaM B IMOATOTOBKE K YCIEHIHOW MEX-
KyJIBTypHOH KOMMYHHUKAIIUH.

B Hacrosiiee BpeMsi B TEOPUH JIMHIBOKpaeBeie-
HUSI IPU3HAHO CYIIECTBOBAHUE TPEX COCTABIISFOIIHX:
reorpauecKoe JMHTBOKPACBEICHHE, HCTOPUIECKOE
JMHTBOKPAeBEJCHUE, JHUTEpaTypHOE IJMHIBOKpaeBe-
JICHUE.

Teoepaghuueckoe nune6oxkpaesedenue NaeT 3Ha-
HUsI 0 JTaHamadTe, KIMMaTe; MOJe3HbIX HCKOTAeMBbIX,
HACEJICHUH, OTPACISIX MPOMBIIUICHHOCTH, CEITbCKOTO
XO35IUCTBA, CBSI3U, TOPrOBJIM Ha ONPENEIEHHON Tep-
PUTOPHH H T. 1.

Hcemopuueckoe nuneéokpaegederue SIBISIETCS UC-
TOYHHMKOM 3HAHUH [0 UCTOPUU Kpasi, O TeX WM UHBIX
COOBITHSIX, BOGHHOM TPOIIIOM Kpasi, paTHBIX MOJIBHU-
rax 3eMJISIKOB Ha IMOJISIX CPaKeHWH, 1Mo 3THOrpaduu
Kpas (oObryam, 3aHATHSA, 00pa3 )KU3HMU JIIOEH B pas-
JIMYHBIE TIEPHOJIBI HCTOPHUH), UCTOPHUHU OTAEIBHBIX Ha-
CENICHHBIX MYHKTOB, YJIUII, 31aHUN U T. 1.

Jlumepamypnoe nunzeokpaesedenue NaeT 3Ha-
HUSI O JIUTEPaTYpPHOU JKM3HU POIMHBIX MECT, MMOITAX,
MUcaTeNsIX, MOOBIBABIIMX B Kpae, YCTHOM HAapOIHOM
TBOPYECTBE, XyIOXKECTBEHHBIX MPOHM3BEACHHUSX IIH-
caresiell Kpasi, TBOpUYeCTBE M OHorpaduu nucarenei,
POAMBIINXCS MJIH JKUBIIMX B 9TOM MECTHOCTH, JIUTE-
paTypHBIX IaMATHUKAX Kpasl.

VIHHOBAIIMOHHOCTh HAIlCH KOHIETIMU (OopMH-
POBaHHsI KOMIUICKCHON JIMHTBOKPACBEAYECKONW MOJIe-
T 3aKJIFOYAETCS B CHHEPTUH TPEX BBIILIEIIePEUHCIICH-
HBIX COCTaBISIOIINX, YTO CHOCOOCTBYET IOCTHIKE-
HUIO CIIEAYIOLINX PE3yIbTaToB.

Bo-nepBbixX, GpopmMupyeTcss KOMIUICKCHAsi JIMHI-
BOKpaeBeYecKas MoJieib, OCHOBaHHash Ha 00001ie-
HUM 3HAHWH, TONYYCHHBIX NPH U3YYCHUH JIAHHBIX
TpeX THUIIOB JIMHTBOKPAEBEICHHS: reorpaduuecKoro,
HCTOPMYECKOTO W JIMTEpaTypHOTO JIMHTBOKpacBesie-
HuUsl. DTa MoJIeNb Kpas/obnactu/ropoja/cena M T. 1.
LIEHHa TEeM, YTO MOXKET CTaTb OCHOBOH YCIELIHOM
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIHH.

Bo-BTOpBIX, CO37aeTCSd KOMILICKCHAS JIMHTBO-
KpaeBemdeckass MOJCNb Kpas WM TOpojia CTPaHbI
H3y4aeMOro s3bIKa, CXOXKHX II0 TeorpauyecKum,
HCTOPMYECKHUM, JIUTEPATypOBEIYECKUM IapameTpam
¢ 00JacTbiO POIHOHN CTpaHbl, B HauleM ciydae Poc-
CHH, YTO TIOATOTOBUT YYAIIUXCS K 0OJiee BHICOKOMY
YPOBHIO MEXKKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIHH.

B-TpeTbux, cozmaercs CpaBHUTEIBHO-COIOCTA-
BUTEJIbHAS JIMHTBOKpaeBeaYeCcKas MOJEIb COOCTBEH-
HOTO Kpas/ropoja/ceia M CXOXKEro HaCEJIICHHOTO
IyHKTa B CTpPaHE M3y4aeMoro f3bIKa, 4TO CII0CO0-

CTBYET ITOATOTOBKE y4allUXcs K Haubosee Onaromnpu-
STHBIM YCIIOBUSIM MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAI[HH.
[pennoxkeHHast KOHIENIHsT (GOPMHUPOBAHUS CPaBHU-
TEJIbHO-COIIOCTABUTEIBHBIX  JIMHIBOKPAEBEIUECKUX
MoJIele TpeNCTaBisieT cOO0N ONHY W3 YCIENTHBIX
CTpaTeruii B JMHIBOKYJIBTYPOJIOINYECKOM HHOS3bIY-
HOM 00pa30BaHHH.

[powsumrocTpupyeM  pe3yibTaThl  MPUMEHEHHUS
Halel KOHIEMIMUA 1O (OPMUPOBAHHIO KOMILICKC-
HBIX CPAaBHHUTEILHO-COIIOCTABUTEIILHBIX JIMHTBOKpAe-
BEIUECKUX MOJENEN HAceJeHHOro nyHkTa B Poccuu
U B CTpaHE H3y4aeMOro f3blKa, B JAHHOM Ciydae
B BenukoOpuranuu, Ha CIeIyIOMIHUX aBTOPCKUX MO-
JeTsiX, chOpMHUPOBAHHBIX MarucTpaHTaMH, 00ydJaro-
mUMHucs 1o nporpamme  “JIMHIBOKYNBTYpOJIOTH-
YEeCKHE CTpaTernyd B HWHOS3BIYHOM OOpa3oBaHWN .
Monenu TpUBOAATCS B HEKOTOPOM COKpAIICHHH.
[lonHple aBTOpCKME MOJENH OMYOIMKOBaHBI B MEXK-
JYHapoIHOM COOpHHKE Hay4yHbIX CTaTe€dl MOJIOMABIX
yueHbIX “Experientia est optima magistra” [4].

Moneas 1. The comparative linguo-cultural
model of “Gubkin (Russia) — Corby (England)” by
M.V, Denisenko.

Geographical point. Gubkin and Corby are in-
dustrial towns. Both these towns are located in the
north-eastern part of their administrative region: Bel-
gorod region and county of Northamptonshire respec-
tively. The population of Gubkin is about 90 thou-
sand people what is almost 30 thousand more than
in Corby. The climate of Gubkin is temperate conti-
nental with hot summers and relatively cold winters
whereas Corby experiences a maritime climate with
cool summers and mild winters.

Historical point. The artifacts have been found
in the area surrounding both Gubkin area and Cor-
by dating to the Bronze Age. As for the first evidence
of permanent settlement of Corby area it comes from
the 8th century when Danish invaders arrived and the
settlement became known as “Kori's by” — Kori's set-
tlement. The settlement was recorded in the Domes-
day Book of 1086 as “Corbei”.

In 1931 Corby was a small village with a pop-
ulation of around 1,500. It grew rapidly into a rea-
sonably sized industrial town, when the owners of
the ironstone works, decided to build a large inte-
grated ironstone and steel works on the site. The start
of construction in 1934 drew workers from all over
the country including many workers from the de-
pressed west of Scotland and Irish labourers.

The origin and formation of the town of Gubkin
is closely linked with the history of the development
of the Kursk-Belgorod iron ore basin. The industrial
development of the local deposits began in the early
XX century. In 1924, near the village of Saltykovo
(now the district of the town), geologists discovered
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ore deposits containing over 50 percent iron at a depth
of 116 m.

In September 1931, the first Kursk Magnet-
ic Anomaly’s exploring-and-producing mine was
opened and a small settlement was built nearby.
The settlement was called Gubkin after academician
Ivan Mikhailovich Gubkin who had superintended
the work in the KMA field for 19 years. These facts
show us that both of these places — Corby and Gub-
kin — are alike in that they are evolved from a rural
village to industrial town.

Similarity of these objects also in that during
the World War II, both towns were the object of inter-
est of the Nazis because of their role in the military
industry. With regard to the further development of
these towns, it is possible to say that Corby was at
one time known locally as "Little Scotland" due to
the large number of Scottish migrant workers who
came to Corby for its steelworks. An important stage
in the development of Gubkin (which in December
1955 obtained the status of a town) was the opening
of the Lebedinsky Mine. The construction of the Leb-
edinsky Mine was proclaimed the Komsomolskaya
Stroika (Youth Building Project), and over 5,000 of
young men and women arrived in the young town,
including those from Bulgaria. Nowadays Gubkin is
proudly called the Pearl of Kursk Magnetic Anom-
aly due to its rich deposits of iron ore and largely
developed iron-ore production facilities.

Literary point. Corby is home to a large num-
ber of well-known people, mostly sportsmen. It was
possible to find the information about only one per-
son whose life is somehow connected with the lit-
erature. This is Emma Kennedy. She is an English
actress, writer and television presenter. Kennedy has
written for radio, television and the there, and chil-
dren's books. Gubkin land is rich in talented people.
They are its pride and glory. Among them is Victoria
Repina. She is an executive editor of the TV and ra-
dio company in Gubkin, a member of the town festi-
vals of creativity, a poet, the author of the hymn vers-
es of Gubkin.

Mogeas 2. The comparative linguo-cultural
model of Stary Oskol and Sheffield by E. Sanivskaya.

Sheffield is a city and metropolitan borough in
South Yorkshire, England. Like in case with Stary
Oskol the name of the city derives from the river
which runs through the city. In case with Sheffield it
is the River Sheaf. As for Stary Oskol it is located on
and named after the Oskol river. Both Sheffield and
Stary Oskol are geographically diverse cities, nest-
ling in a natural amphitheater created by several hills.
Both cities are built on hillsides with views into the
city center.

The population of Sheffield more than twice
the amount of population of Stary Oskol — approx-
imately 563000 in comparison to 221000 in Stary
Oskol. The climates of 2 cities are also alike, though
of course the climate of the British city is milder due
to the closeness to the Atlantic ocean and The Pen-
nines.

Talking about history, both cities were initially
founded as fortresses to prevent the invasion of the
enemy — Crimean Tatars in The Tsardom of Russia
and The Normans in Great Britain. Stary Oskol is
3 century younger than Sheffield. Another common
feature is industrial orientation of these cities, though
again the industrialization of Sheffield started 2 cen-
turies earlier.

The innovations spurred Sheffield's growth as an
industrial town but the loss of some important export
markets led to a recession. In its turn Stary Oskol is
an important center of iron ore mining, situated at the
border of the Kursk Magnetic Anomaly, one of the
largest deposits of iron ore worldwide.

More than 660 lives were lost and many build-
ings destroyed. Stary Oskol due to its geographical
location became an occupation area in 1942. During
the heavy fighting more than 6000 people were killed.
Speaking about literary similarities we can say that
both cities gave the world some famous authors such
as Nasedkin Philipp Ivanvich in Stary Oskol and An-
tonia Susan Duffy known as Byatt in Sheffield. Both
of them lived at approximately the same period of
time (20th century) (and A.S. Byatt is still alive) and
wrote about contemporary reality of their own coun-
tries. Both authors obtained public acknowledgement
during the life and some of their works were made
into movies.

[pencraBneHHbIe ABE CPaBHUTEIBHO-COMOCTA-
BUTEJIBHBIC JIMHIBOKPACBEI-UECKUE MOJICIH HACEIICH-
HBIX TyHKTOB Poccuu u BennkoOpuTaHuK HATISIHO
MPOMJLTIOCTPUPOBAIIH BISIBIICHHYIO HAMH U B JIPYTUX
MOJICIISAX TEHJICHINIO, & UMEHHO CXOXECTh reorpa-
(HYECKOTO TIONOKCHUSI JBYX HACEICHHBIX ITYHKTOB
(reorpaduueckoe JTMHTBOKPACBEIICHHSI) TTPUBOIUT
K CXO)KECTH ITAIlOB UX MCTOPHYECKOTO U KYJIBTYypPHO-
IO Pa3BUTHSL.

TakuM 00pa3om, MpUMEHEHHE aBTOPCKOW KOH-
nenuuu (GOpMHPOBAaHUS CPABHUTEIHHO-CONOCTABHU-
TENBHBIX JIMHTBOKPACBEAUCCKUX MOJEICH CII0Co0-
CTBYeT pACIIHUPCHHE JHMHTBOKYJIBTYPOIOIHYCCKOIO
KpPyro3opa M HaBBIKOB HHOSI3BIYHOH KYJIBTYpHO
00yCIIOBIIEHHONW KOMMYHHUKAI[UH CTYJICHTOB-Maru-
CTPaHTOB KakK OyIyIInX MpernojaBareieid HHOCTPaH-
HOTO sI3bIKa, a TAK)Ke HAIeNMBAcT MX Ha HAyYHBIH
HIOHCK.
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